Epistola Pauli Ad Thessalonicenses Il

11 PaUIUS et Slluanus et T|m0theus eCCIeSIae Thessm.loﬁsilvanus,andTimotheus,untothechurchof

the Thessalonians in God our Father and the Lord Jesus

nicensium in Deo Patre nostro et Domino lesu Christe 37

1:2 Grace unto you, andepce, from God our Father and

gratia uobis et pax a Deo Patre nostro et Domino lesu Ch-""
rIStO 13 gratlas agere debemus Deo Semper pro UObiSL:mae-boundluthankGudalwaysforyou,brethren,

as it is meet, because thaiur faith groweth egeedingly,

tres ita ut dignum est quoniam supercrescit fides uestragt e« ool o cech oter
abundat caritas uniuscuiusque omnium uestrum in inuicem
14 ita Ut et nOS IpSi In UOb|S glorlemur In eCCIeS“S Del pugthatweuurse\vesglaryinyoumlhechurchesof

God for your patience and faith in all your persecutions

patientia uestra et fide in omnibus persecutionibus uestrig &=
tribulationlbus quaS SuStInetiSlS In eXemplum |USt| iudi-l:SWhmh\samamfesnokenoﬂherlghteousjudgment

of God, that ye may be counted worthy of the kingdom of

cii Dei ut digni habeamini regno Dei pro quo et patimifii= ="
16 Si tamen IUStum eSt apUd Deum retrlbuere tribuIation&mitisanghteousthingwnhGod!orecompense

tribulation to them that trouble you;

hiS qui UOS tr|bU|ant 17 et UObiS qU| trlbulaminl requiem7Andtcyuuwhoaretroubledrestwnhus,whenthe

Lord Jesus shall be revealed from heaven with his mighty

nobiscum in reuelatione Domini lesu de caelo cum angetis
uirtutls eius 18 In flamma ign|S dantls U|nd|Ctam hIS qlLLIiInflammgfiretakingvengeanceonthemthatknuw

not God, and that obey not the gospel of our Lord Jesus

non nouerunt Deum et qui non oboediunt euangelio Dortitni
nostri IeSU 19 qL“ poenas dabunt In Interltu aeternas a faQ\iIQShaII be punished with everlasting destruction

from the presence of the Lord, and from the glory of his

Domini et a gloria uirtutis eius 1:10cum uenerit glorificari

1:10 When he shall come to be glorified in his saints, and
to be attmlred in all them that believe (because our testi-

in sanctis suis et admirabilis fieri in omnibus qui credideriiors oo eieea e

quia creditum est testimonium nostrum super uos in die illo

1:11in quo etiam oramus semper pro uobis Ut dignetur LS s seyames oo s cos
uocatione sua Deus et impleat omnem uoluntatem DOt e et
et opus fidei in uirtute 1:12 ut clarificetur nomen DominLgﬂhireﬁmionfﬁimdrﬁzu;?hhé.;amc:yo?zj,r.o.

nostri lesu Christi in uobis et uos in illo secundum gratiefyy ===
Dei nostri et Domini lesu Christi

21 rogamus autem UOS fratres per aduentum Dominl E]lQ)SN‘ebeseechou, brethren, by the coming of our

Lord Jesus Christ, and by our gathering together unto him,

trl Iesu Christi et nostrae Congregatlonls in ipsumz ut 2:2 That ye be not soon shaken in mind, or be troubled,

non cito moueamini a sensu neque terreamini neque pef“*é“;rfr
ritum neque per sermonem neque per epistulam tamgquam

per nos quasi instet dies Doming:3 ne quis UOS SE€AUCAL. v nar secve o o ar nears: o s
ullo modo quoniam nisi uenerit discessio primum et FEUE| oo weses vesncesion.
tus fuerit homo peccati filius perditionis2:4 qui aduersatulg;;levggoogpsffhe;i:mm_hmsgoav:;;.d,m.fh

et extollitur supra omne quod dicitur Deus aut quod cglijeeeree semenmertanes e
tur ita ut in templo Dei sedeat ostendens se quia sit Deus
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2:5Rememberyenot,that,whenIwasyetwithyou,Ituk2:5 non retlnetis qUOd Cum adhuc essem apUd UOS haec dl-

you these things?

26 andnowye e imacen v e mon CE @M UODIS 2:6 €t nUNc quid detineat scitis ut reueletur

revealed in his time.

2:7Forthemysteryofiniquitydo!halreadywork:unlyhein SUO tempore 27 nam mysterium Iam Operatur |n|qU|tat|S

who now letteth will let, until he be taken out of the way.

2:8 And then shall that Wicked be revealed, whom lhIantum ut qU| tenet nunC donec de med|0 flat8 et tunC re-

Lord shall consume with the spirit of his mouth, and shall

uelabitur ille iniguus quem Dominus lesus interficiet spiritu
2o i weseomig st e 00O 1S SUT €1 d@struet influstratione aduentus seto eum cuius
B est aduentus secundum operationem Satanae in omni uirtute
210 and i al aecsaincss o igeonsress €1 SIQNIS €1 prodiiiis mendacibus2:10et in omni seductione

them that perish; because they received not the love of the

iniquitatis his qui pereunt eo quod caritatem ueritatis non re-
ZzllAndforthlscausechshaIIsendthemstrungdeltceperunt ut Sall.“ f|erent211ideo mittlt i”IS DeuS OperatiO'

sion, that they should believe a lie:

2:12Thattheyal\migmbedamnedwhobelievednotthnem errorls ut Credant mendaclalz ut |Ud|Centur Omnes

truth, but had pleasure in unrighteousness.

S(;Jlfbsrghv::nab,;:V[Jeudn[cjﬁ;eg.Lvsrézmea.ewoadyhtgmeggmm(qui non crediderunt ueritati sed consenserunt iniquitati3
iomotne S metamen "N 0OS autem debemus gratias agere Deo semper pro uobis frat-

res dilecti a Deo quod elegerit nos Deus primitias in salutem
z1swnereno e s ooy o e o el S@NCLIfiCAtione Spiritus et fide ueritatie:14 ad quod et
. uocauit uos per euangelium nostrum in adquisitionem glo-
215 e, waven,sans 1o e wd 1A€ DOMING NOSHri lesu Christi 2:15 itaque fratres state et
e T Mtenete traditiones guas didicistis siue per sermonem siue per
215w Lo s o s, s s <2 DISTUlAM NOStram 2:16 ipse autem Dominus noster lesus
e Christus et Deus et Pater noster qui dilexit nos et dedit con-
217 Comton your s, ana sanisnyo n ey oSOl ATIONEM @€tErNAM €t spem bonam in gratia7exhorte-

| tur corda uestra et confirmet in omni opere et sermone bono

s e,y s maeonsone oo 301 1€ CETErO fratres orate pro nobis ut sermo Domini cur-

may have free course, and be glorified, even as it is with

rat et clarificetur sicut et apud uos:2 et ut liberemur ab in-

3:2 And that we may be delivered from unreasonable and
wicked men: for all men have not faith.

3:3 But the Lord is faithful, who shall stablish you, andportunls et maIiS h0m|nibus non enlm Omnium eSt fldeg

keep you from evil. . . . . . . .
fidelis autem Dominus est qui confirmabit uos et custodiet a

3:4Andwehaveconfldence\ntheLordtouchmgyou,thamalo 34 Confldlmus autem de u0b|S in D0m|n0 quoniam

ye both do and will do the things which we command you.

3:5AndtheLorddireclyourhearts\nmtheloveofGod,quae praeCip|mUS et faCItIS et faCIetISS D0m|nus autem

and into the patient waiting for Christ.

s o ommars o enven v e o oflIF 1AL COTA@ UESHra in caritate Dei et patientia Christié

e htvaben drocir s e ol aUNtiAMUS autem uobis fratres in nomine Domini Nostri
lesu Christi ut subtrahatis uos ab omni fratre ambulante in-
ordinate et non secundum traditionem gquam acceperunt a

3:7 For yourselves know how ye ought to follow us: furnObIS 37 |pSi enlm SCitIS quemadmOdum Oporteat imitarl

we behaved not ourselves disorderly among you;
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nOS quonlam non Inquleti fU|mUS inter u038 neque gra-Ii:SNe\therd\dweeatanyman'sbreadfornuught; but

wrought with labour and travail night and day, that we

tis panem manducauimus ab aliquo sed in labore et fatigyazo==e= "
tione nocte et die operantes ne quem uestrum grauaremus
39 non quaSi non habuerlmus potestatem Sed ut nosmeLinusewehaveno!power,buttomakeourselves

an ensample unto you to follow us.

SOS formam darem US UObiS ad imltandum neﬂo nam et 3:10 For even when we were with you, this we com-

manded you, that if any would not work, neither should

cum essemus apud uos hoc denuntiabamus uobis qudrtiam
SI qUiS non UUIt Operarl neC manducall aUd|mUS enirr]S:llFarwehearthattherearesomewhichwalkamong

you disorderly, working not at all, but are busybodies.

inter uos quosdam ambulare inquiete nihil operantes sed cu-
rlose agentes 312 hiS autem qU| e|usm0d| Sunt denunti:a'ﬂlowlhemthataresuchwecommandandexhurtby

our Lord Jesus Christ, that with quietness they work, and

mus et obsecramus in Domino lesu Christo ut cum sileritio™
Operantes Suum panem manduceau?) UOS autem fratresmButye,brethren,benolwearyinwe\ldomg.
nollte deficere benefaC|ente814qu0d SI qU|S non Oboediztmmu if any man obey not our word by this epistle,

note that man, and have no company with him, that he

uerbo nostro per epistulam hunc notate et non commiseesg="
mlni Cum IIIO ut Confundatur 315 et nO“te quaS| inimicum:ISYelcoumhimno!asanenemy,butadmonishhimas

a brother.

eXiStImare Sed Corriplte ut fratrerm16 Ipse autem Domi?:IGNowtheLordofpeacehimselfgiveyoupeacealways

by all means. The Lord be with you all.

nus pacis det uobis pacem sempiternam in omni loco Do-
m|nUS Cum Omnlbus u0b|S317 Salutat|0 mea manu Paulli7ThesalmatlonofPaulwnhmlneownhand,wh\ch|s
the token in every epistle: so | write.

qUOd eSt Signum In Omni ep|StU|a Ita SCrIbGl8gratia DO- i:lSThegraceofourLordJesusChristbewithyoua\l.
mini nostri lesu Christi cum omnibus uobis amen
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